) - .
s %«_‘, A-Agéonpanying document Printed on: 28.131.2019

—:}J? 3, By : THIELEN Page: 172

] & - Consignment No.: 19210423 . ]

tsupplier - Joma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Plant: .
Supplier - No. :81000157 Customer - N. 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Co:?sm.nption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping termg: 28545
freight Forwrder:
Hbfelstrafie 17-18 70026 MODUGNO (BARI) ~Name ; L Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping 2.007,8040
Weight:
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
L8-Date Reference Supplier Addltignal Data
Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
19466099 2517054000 7.200,00 piece S  CO004400_MIP_ 2 E 550003893401
02.12.2019 29801 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 i- M7471 2.400,00
2 TBA-520945 40 - M7213 60,00
3 TBA-520922 /{8@29"2’& i - M7472 9 ¥ED ) 20000
4 TBA-520921 5 1 - M7471 ; \
5 TBA-520945 39,9-{?(709 8244 w -z et G 60, 00
6 TBA-520922 1 - M7472 ) 400,06
7 TRA-520921 1 - M7471 ; .
8 TBA-520945 46@7,{-98 40 - M7213 60,00
9 TB2-520922 1 - M7472
19466100 2510602101 ) 4.800,00 piece 8 CO0BO17_MIP_1 B 550003962401
02.12.2019 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00
2 4315 20 - M7282 D 80,00
3 TBA-520922 /1?30‘2614 T2 1 - M7472 IE
4 TBA-520821 L-warl e S 1.600,00
5 4315 ~ ~ 20 - M7282 80,00
6 TBA-520922 99""?0"’ 5 1 - M7472
7 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00
8 4315 4650205 20 - M7282 80,00
g TBA-520922 1 - M7472
19466101 2510602201 4,800,00 piece 8 C008017_MIP_1 B 550003962601
02.12.2019 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
g 4315 20 - M7282 60,00
3 TBA-520922 224 1 - M7472 4 Fw
4 TBA-520921 Ig{ozﬁ,"( 1 - M7471 DS 1.200,00
5 4315 20 - M7282 Q(K.? 60,00
5 TBA-520922 1 - M7472
7 TBA-520921 5.90{765“%%) 1 - M7471 1.200,00
8 4315 0 - M7282 60,00
g TBA-520922 1 - M7472
10 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
11 4315 AE520 20 - M7282 60,00
12 TBA-520922 C( 1 - M7472
19466102 2517084100 8.000,00 piece § C008017-MIP-4 D 550003962701
02.12,2019 29804 SCHUTZKAPPE
3 ToA-52045 /Le@wg Goma B 4 100,00
3 TBA-520922 480261 ¥ 1 - M7472 e §DS 200000
4 TBA-520921 1 - M7471 ; .000,
: mies SRS B - m
19466103 9009024107 3.600,00 piece 8  COL3B54_MIP 1 C 550003809501
02.12.2019 29806 SCHUTZKAPPE
1 Europalette 1 - w7123 APED 3.600,00
2 KLT 4329 3102‘9’”“ 24 - M7306 oD3 150,00
3 PE-Abschlufdeckel’ " Pe‘: 23L0 1 - M7124 &Gic
VDA 4500 [ /s ,

19466104 2517603002 4@'52;08 6.000,00 ©piece S ©004221_CP_3 B 550003895101
02.12.20i9 28912 VERSCHLUSSKAPPE o A
1 TBA-520921 1 - M7471 4 6.000,00
2 TBA-520945 80254 35 - M7213 A b 150,00
3 TBA-520945 — 5 - M7213 oic 150,00
2 TBA-520022 50??6’5' €34 1 - w147z
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Y A Consignment No.: 19210423
¥3upplier - Jema-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249

Plant:
Supplier - No. :91000157

Joma-Polytec GmbH

Hbfelstrale 17-19
72411 Bodelshausen

Customer - N. :

Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4

70026 MODUGNC (BARI)
ITALIEN

- End of List -

521702 Storage location:

Consumption Place:

Shipping terms: 001
freight Forwrder: 60346
-Name: Abholung
Gross Shipping 2,007, 804¢C
Weicght:



M%x '

Transpoﬁt' gﬁder K.)’/ 4

Mittente N° partita IVA Data / Date ]
Sender VAT-ID-No.
O4-DEC—-2019

DHL FREIGHT- JOMA

via delle industrie 1
I-20060 POZZUDL D MARTESANA

Indirizze del [uogo di carico {di ritiro) Ordine di trasporto
Collection address Order code *

MIL-DF-QOQ13784

Condizioni i trasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address

Destiatarlo. W perim A [fedn, [inefibic | DML GLOBAL FORWARDING (f
Consignee VAI-ID-No. Dioag;ggatn Dﬂgn:g?ganalo FOZZUOLO MQRTESQNQ‘MILQW
i [etnegg | Y10 DELLE INDUSTRIE, 1

e et e I-g200e0 POZZUDLO MARTESAH

MABNA [Jirdeates &t Tl +39 02 952 -:-»;a'oo
alt Fax:+3%9 O DO2I2 801
VIR DET CICLAMINI 4 s
I-700Z6 MODUGND pDu
gsds(;curam]une complementare _lt\_lurn_ero di dossier
ti tra rt refg| -
Indirizzo di censegna della merce xﬂmna e r::lsuram:e Eﬂgal g TIE.FQQC"‘[-E:&?
Delivery address M s no
Riferimenti del cliente
Valuta Vzlore da assicurare | Customer’s reference
Cumency Value fer insuzance _
Ngl BRI-EC-0Q0QE4283
Terminal di amivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel. 3
4 BARI + 39 / 8O HI1581}
Marchie e numeri Quantity Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa dnganale Pesa lortlo in ky Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number [ Gross weight in kg Value {with currency)
14| PAL | VARID 2008, 0

I

Note

ivery

{remains with consignee at delivery)

Del

A
" | Peso tassabile in k Totale peso lordo in ki
FREE DOM, DUTY UNPAID, TAX UNMFRID Payable welghtinky | Total gross weight in kg
- s o - e e 00C y 180 2, 270, O 2008. 0
Richieste particolari / Special consigninents *
4 .
Istrurzioni particolari / Special instructions Allegati { Enclosures
r T n ™
Ritiro dal mittenta Consegna al destinataria IMPORTANT j}q oﬁﬂmh ]'mhm afi ﬁﬁid'alrl'mtéﬁ!g s
Colfection at sender Delivery to consignee According to CMR, transport darages have to be noted'on (PdDr _gpd ;lgn ra of lg!ﬁ{)
upon delivery of the consignment. Damages not wsihle% ﬂg;]s{ gppyﬁﬂi [r{wtt 36 9 nuO ugno i
Data / Daté Data [ Date writing to the respansibla EUROCONNECT terminal with m
Crario / Time Orarlo / Time R . ___:'-_‘ n 5 I C ZU1§
Firma dell'autista / Driver's signature | Firma def destinatatio Nome di chi firma in stampatello v 5 LA l/
Consignee’s signature Consignee's name in block letters = 4 R oohuIawen va
) 2 Ly ¥ ol Bl f' e
Bl Sn

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCO NECT {vedi retro).



